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Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 5 от 2004 г. за производство и търговия на горски репродуктивни материали

 

Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 5 от 2004 г. за производство и търговия на горски репродуктивни
материали (ДВ, бр. 18 от 2004 г.)

§ 1. В чл. 1 се правят следните изменения и допълнения:
1. Досегашната разпоредба става ал. 1 и в нея се правят следните изменения и допълнения:
а) в т. 1 след думата “цели” се добавя “на територията на Европейския съюз (ЕС)”;
б) точка 2 се изменя така:
“2. официалните органи и техните правомощия за изпълнение на изискванията при производството и търговията на горски репродуктивни
материали.”
2. Създават се ал. 2 и 3:
“(2) Република България уведомява Европейската комисия (ЕК) за определените с тази наредба официални органи по т. 2 на предходната
алинея.
(3) Официалният орган може да възлага на физически и юридически лица задачи за изпълнение, определени в тази наредба, при условие
че тези лица не са заинтересовани лично от получените резултати.”
§ 2. Член 2 се изменя така:
“Чл. 2. (1) Наредбата се прилага за репродуктивни материали от дървесните видове и техните изкуствени хибриди, които са значими за
горското стопанство на Република България и останалите държави - членки на ЕС, и са включени в списъка по приложение № 1.
(2) Промени в списъка по приложение № 1 се правят въз основа на решение на ЕК.”
§ 3. В чл. 3 ал. 1 се изменя така:
“Чл. 3. (1) Изискванията на тази наредба не се отнасят за:
1. горски репродуктивен материал - посадъчен материал или части от растения, предназначен за нелесовъдски цели;
2. горски репродуктивен материал, предназначен за износ или реекспорт в трети страни.”
§ 4. В чл. 4 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 след думите “Производството на” се добавя “горски”.
2. В ал. 2, т. 2 след думите “(ДДивС)” се добавя “Тополово стопанство (ТС)”.
3. Алинея 3 се изменя така:
“(3) Собственикът съвместно с ГСС изготвя за всеки одобрен източник паспорт в три екземпляра (приложение № 9), от който по един
екземпляр за ДЛ/ДДивС/ТС, ГСС и собственика на гората. В паспорта ежегодно се вписват добитите репродуктивни материали и
извършените дейности.”
4. В ал. 4 думата “базови” се заменя с “одобрени” и съкращението “ДЛ/ДДивС” се заменя с “ГСС”.
5. Създават се ал. 5 и 6:
“(5) Базов източник на горски репродуктивни материали, съдържащ генетично модифицирани организми, се одобрява по изискванията на
ал. 2 само ако не оказва неблагоприятни последици върху човешкото здраве и околната среда и отговаря на разпоредбите на Закона за
генетично модифицирани организми (ЗГМО).
(6) В случай на одобряване на базов източник по ал. 5, съдържащ генетично модифицирани организми, се извършва оценка на риска за
човешкото здраве и околната среда в съответствие с изискванията, посочени в ЗГМО.”
§ 5. В чл. 5 се правят следните изменения:
1. Алинея 1 се изменя така:
“(1) С цел запазване на генетичния фонд, използван в лесовъдството, и изхождайки от развитието на консервацията “in situ”, въз основа
на решение на ЕК може да се произвеждат определени количества репродуктивен материал от източници, отклоняващи се от минималните
изисквания, посочени в приложения № 3, 4, 5 и 6, когато техният произход е адаптиран към регионалните условия и е застрашен от
генетична ерозия.”
2. В ал. 2 думите “за получаване на разрешение” се заличават.
3. Алинея 4 се изменя така:
“(4) В 14-дневен срок от получаване на решението на ЕК по ал. 1 началникът на НУГ изпраща копие от него на:
1. заинтересованото лице, което е направило предложението до ГСС за искане на разрешение от ЕК;
2. горската семеконтролна станция, в която е подадено предложението за искане на разрешение от ЕК.”
§ 6. В чл. 6 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 думата “базов” се заличава.
2. В ал. 2 след думата “публичен” се добавя “и се предоставя при поискване на ЕК и другите държави членки”.
3. В ал. 3 думата “базови” се заменя с “одобрени”.
4. В ал. 4 се правят следните изменения:
а) в т. 4 буква “в” се изменя така:
“в) при категория “окачествен” и “изпитан” - точно географско положение на мястото, където се намира одобреният източник, а за
категория “изпитан” се посочва дали той е генетично модифициран;”
б) точка 8 се изменя така:
“8. първоначален произход: автохтонен, неавтохтонен или е с неизвестен произход;”
в) точка 9 се изменя така:
“9. първоначален произход на неавтохтонен базов източник, ако произходът е известен, той се посочва;”
§ 7. В чл. 7 се правят следните изменения и допълнения:
1. в ал. 1 думите “31 декември 2012 г.” се заменят с “10 години от влизане на тази наредба в сила”;
2. създават ал. 3 и 4:
“(3) Резултатите от генетичната оценка и сравнителните опити, получени посредством методи на изпитване, които не отговарят на
изискванията, определени в приложение № 6, могат в срок до 10 години от влизане на тази наредба в сила да бъдат използвани при
одобряване на базов източник за производство на горски репродуктивен материал от категория “изпитан”, само ако са започнали преди 1
януари 2007 г. и има основание да се приеме, че репродуктивният материал, добит от базовия източник, е с високо качество.
(4) Въз основа на решение на ЕК може да се разреши използване на резултатите от сравнителните опити и генетичната оценка след
изтичане на срока от 10 години, определен с ал. 3.”
§ 8. В чл. 8 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 т. 1 се изменя така:



“1. физически лица и търговци, вписани за извършване на дейности по чл. 39, ал. 1, т. 2 от Закона за горите в публичния регистър по чл.
39, ал. 2 от Закона за горите, съответно по чл. 57а от Закона за горите”.
2. Алинея 2 се изменя така:
“(2) Производството на изходни материали - генеративни единици и части от растения, от лицата по ал. 1, т. 1, 3 и 4 се извършва след
получаване на разрешение от директора на съответното ДЛ/ДДивС, а за лицата по ал. 1, т. 2 разрешение се получава от началника на
РУГ. За получаване на разрешение лицата по ал. 1, т. 1, 3 и 4 подават писмена молба до директора на съответното ДЛ/ДДивС, а лицата по
ал. 1, т. 2 до началника на РУГ, в която посочват: вида на репродуктивния материал; одобрените източници за производство и
количествата, които ще се добият.”
3. В ал. 3 думата “Директорът” в началото на изречението се заменя с “Началникът на РУГ и/или директорът”, а думата “базови” се
заличава.
4. В ал. 4 след думите “със заповед на” се добавя “началника на РУГ и/или”.
5. В ал. 5 се правят следните изменения:
а) точка 1 се изменя така:
“1. са внесени в България в съответствие с изискванията на чл. 12 и притежават основен сертификат или друг документ, издаден от
страната, от където произхожда репродуктивният материал. Основният сертификат трябва да съдържа информация съгласно приложение
№ 14”;
б) т. 2 се изменя така:
“2. за тях има решение по чл. 5, ал. 1.”
6. В ал. 8 се правят следните изменения:
а) в т. 2 думата “преработка” се заменя с “органично производство”;
б) точка 3 се изменя така:
“3. ДЛ/ДДивС и ТС произвеждат горски репродуктивни материали от одобрени източници само в присъствието на длъжностно лице от РУГ,
а други физически и юридически лица произвеждат горски репродуктивни материали от одобрени източници само в присъствието на
длъжностно лице от съответното ДЛ/ДДивС.”
§ 9. В чл. 9 думите “допълнителни изисквания за” се заличават, а в т. 1 думата “одобряване” се заменя с “допълнителни изисквания за
одобряване”.
§ 10. Член 10 се изменя така:
“Чл. 10. (1) Горските семеконтролни станции нанасят на карта границите на районите на произход за съответните дървесни видове за
одобрените източници от категориите “идентифициран” и “селекциониран” въз основа на определените райони на произход.
(2) Националното управление по горите отпечатва картите по ал. 1. Картите се изпращат на ЕК и на всички държави - членки на ЕС.”
§ 11. В чл. 11 думата “базови” се заменя с “одобрени”, а думите “или за тях има разрешение по чл. 5, ал. 4” се заличават.
§ 12. В чл. 12 се правят следните изменения:
1. В т. 2 думите “изм., бр. 91 от 1998 г.; изм. и доп., бр. 8 от 2002 г., бр. 28 от 2003 г.” се заличават.
2. В т. 4 пред думата “сертификат” се добавя “основен”.
3. Точка 5 се отменя.
§ 13. В чл. 13, ал. 1 думата “Началникът” се заменя с “Въз основа на решение на ЕК началникът”.
§ 14. Член 14 се изменя така:
“Чл. 14. (1) Репродуктивен материал, който не отговаря на всички изисквания, определени с чл. 11, ал. 1, може да се предлага на пазара
въз основа на решение на ЕК.”
(2) Горските репродуктивни материали, налични към датата на влизане на наредбата в сила, които не отговарят на изискванията по чл.
11, могат да се търгуват на територията на Република България до пълното изчерпване на запасите в съответствие с определени условия,
установени с решение на ЕК.”
§ 15. Създава се чл. 14а:
“Чл. 14а. (1) С цел запазване на генетичния фонд, използван в лесовъдството, и изхождайки от развитието на консервацията “in situ”, въз
основа на решение на ЕК може да се търгуват определени количества репродуктивен материал от източници, отклоняващи се от
минималните изисквания, когато техният произход е адаптиран към регионалните условия и е застрашен от генетична ерозия.
(2) Специфични процедури относно търговията на горски репродуктивни материали, предназначени за органично производство, могат да
бъдат въведени с решение на Европейската комисия.”
§ 16. Член 15 се изменя така:
“Чл. 15. (1) Въз основа на решение на ЕК началникът на НУГ със заповед може да забрани на цялата територия на Република България
или части от нея пускането в продажба до краен потребител с цел посев или залесяване на горски репродуктивен материал, който не
отговаря на изискванията и е неподходящ за употреба.
(2) Заявление от Република България до ЕК за налагане на забрана по ал. 1 може да прави началникът на НУГ само ако има основание да
се смята, че използването на този горски репродуктивен материал би могло поради неговите фенотипни или генетични характеристики да
окаже неблагоприятно въздействие върху горското стопанство, околната среда, генетичните ресурси или биологичното разнообразие на
Република България. Заявлението се придружава от:
1. информация за вида, растящ на цялата или част от територията на Република България, местен или интродуциран;
2. карти и справки за района на произход или одобрения източник на горски репродуктивен материал, предмет на заявлението;
3. обозначение на цялата или част от територията, за която се подава заявлението за забрана продажбата на материал на краен
потребител с цел посев или залесяване;
4. данни за климата на района на произход или за одобрения източник, споменати в т. 2, както и за територията или част от територията,
споменати в т. 3:
а) годишна сума на валежите (мм);
б) сума на валежите (мм) през вегетационния период по месеци;
в) температура:
аа) средногодишна °С;
бб) средна месечна за най-студения месец;
вв) средна месечна за най-топлия месец;
г) продължителност на вегетационния период (дни, през които температурата е над 5 °С или в друга подобна подходяща мерна единица);
5. екологични данни за района на произход или за одобрения източник съгласно т. 2, както и за територията или част от нея съгласно т.
3:
а) надморска височина;
б) основна геологична(и) формация(и);
в) основен почвен тип.
(3) Към заявлението по ал. 2 се представят и:
1. резултати от проведени опити или научни изследвания или резултати, постигнати от лесовъдската практика, установяващи, че
употребата на този материал е непригодна за цялата или част от територията, за която се предлага забрана;
2. информация за проведените опити съгласно изискванията на приложение № 6, като:
а) залагане;
б) процедура за оценяване;
в) анализ на данните;
3. информация за лицата, провели опитите, и дали резултатите се рецензират и публикуват.
(4) За резултатите от научните изследвания се представя информация за: залагането; източниците на данните; процедурата за
оценяване, както и за резултатите от обработката на данните.
(5) За резултатите, постигнати от лесовъдската практика, се представя информация и документация относно оцеляването и развитието, в
т. ч. и за прираста на горските репродуктивни материали.
(6) Когато заявлението за забрана е отправено относно продажбата на горски репродуктивен материал от категориите “идентифициран”
или “селекциониран”, произхождащ от одобрен източник - източник на посевен материал или насаждения за семепроизводство, към него



се представя оценка за несъответствие, направена по отношение на района на произход.
(7) Когато заявлението за забрана е отправено относно продажбата на горски репродуктивен материал от категориите “окачествен” или
“изпитан”, произхождащ от одобрен източник - семепроизводствени градини, родители на фамилии, клонове или клонови колекции, към
него се представя оценка за несъответствие, направена по отношение на отделните одобрени източници.
(8) При поискване от ЕК се представя и следната информация:
1. критерии за селекция, използвани за компонентите на базовия източник;
2. състав на базовия източник;
3. район(и) на произход, в които са били селекционирани началните компоненти.
(9) Информацията по ал. 2, 3, 4, 5, 6, 7 и 8 се представя на началника на НУГ от директорите на ГСС.
(10) При изготвянето на заявлението по ал. 2 Република България може да поиска от останалите държави членки да предоставят карти и
данни за климатичните и екологичните условия в района на произход на горския репродуктивен материал, за който ще се подаде
заявлението за забрана на продажбата до краен потребител.”
§ 17. Член 16 се изменя така:
“Чл. 16. (1) Горски репродуктивен материал, произведен от одобрен източник, може да бъде отдалечаван от мястото на добив само ако е
придружен с основен сертификат за идентификация по приложение № 14. Всеки сертификат притежава уникален номер, който се
образува съгласно обяснение, посочено в приложение № 14.
(2) Длъжностното лице от ДЛ/ДДивС, респективно от РУГ, което на основание чл. 8, ал. 5, т. 3 е присъствало на производството на горски
репродуктивни материали, попълва реквизитите на основния сертификат в деня на производството и най-късно на следващия работен ден
представя попълнената бланка на основния сертификат в РУГ, в чийто териториален обхват на дейност е произведен материалът.
(3) Регионалното управление на горите издава основния сертификат в деня на представяне на документа по ал. 2 или ал. 9.
(4) Основният сертификат по ал. 2 се изготвя в 4 еднообразни екземпляра, единият от които придружава партидата; единият остава за
производителя, а останалите два се предоставят на РУГ и ГСС.
(5) Регионалното управление на горите води списък на произведените партиди от всеки одобрен източник и номерата на издадените
основни сертификати за тях.
(6) Длъжностните лица, които издават основните сертификати за идентификация по ал. 2, не трябва да имат търговски, финансов или
друг делови интерес по отношение на извършваната от тях дейност.
(7) При последващо вегетативно размножаване се издава нов основен сертификат за идентификация по приложение № 14.
(8) Получените смеси от различни партиди се идентифицират чрез издаване на нов основен сертификат. При регистриране на
разрешените по чл. 17, ал. 4 смеси в контролната книга за запасите и движението на горски репродуктивни материали по приложение №
19 се посочват кодовете на районите на произход на отделните им съставни части.
(9) В случаите по ал. 7 и 8, когато новата партида горски репродуктивни материали не е формирана в района на произхода на изходния
материал, основният сертификат за идентификация се издава от съответното РУГ след подаване на писмено заявление от производителя
или доставчика на репродуктивните материали.”
§ 18. Член 17 се изменя така:
“Чл. 17. (1) Горският репродуктивен материал във всички фази на производството се съхранява отделно и се обозначава в партиди по
одобрени източници.
 (2) Всяка партида репродуктивен материал се идентифицира по следния начин:
1. код и номер на основния сертификат за идентификация на репродуктивен материал;
2. ботаническо име;
3. категория;
4. предназначение;
5. вид на базовия източник;
6. регистрационен номер или идентификационен код на района на произход;
7. район на произход - за репродуктивен материал от категориите “идентифициран” или “селекциониран” или друг репродуктивен
материал, ако е необходимо;
8. ако е необходимо, се посочва дали произходът на материала е “автохтонен”, “неавтохтонен” или неизвестен;
9. при генеративни единици - годината на реколтата;
10. възраст и вид на посадъчния материал от фиданки или резници, дали са подрязани, експланти или от контейнери;
11. дали е генетично модифициран.
(3) Без да се нарушават разпоредбите на ал. 1 и 2, се допуска последващо вегетативно размножаване на репродуктивен материал от
одобрен източник от категориите “селекциониран”, “окачествен” и “изпитан”. В тези случаи материалът се съхранява отделно и се
идентифицира като такъв.
(4) Без да се нарушават разпоредбите на ал. 1 и 2, се допуска смесване на репродуктивен материал от определен вид, когато е получен
от:
1. два или повече одобрени източници от един район на произход от категориите “идентифициран” или “селекциониран”;
2. източници на посевен материал и насаждения за семепроизводство от един район на произход от категорията “идентифициран”; новата
комбинирана партида се сертифицира като репродуктивен материал, получен от “репродуктивен материал, произведен от източник на
посевен материал”;
3. неавтохтонен базов източник с този от базов източник, с неизвестен произход; новата комбинирана партида се сертифицира като “от
неизвестен произход”;
4. един одобрен източник от различни години на реколта; при идентификация на репродуктивния материал се вписват годините на
реколтата и процентното съдържание на материала от всяка година.
(5) В случаите на смесване, извършено съгласно ал. 4, т. 1, 2 и 3, вместо регистрационния номер на одобрения източник при
идентификация на репродуктивния материал може да се запише идентификационният код на района на произход.”
§ 19. Член 18 се изменя така:
“Чл. 18. (1) Търговията и вносът на горски репродуктивен материал се извършва само от:
1. регистрирани в публичен регистър в НУГ:
а) местни физически лица;
б) местни юридически лица и еднолични търговци, регистрирани за извършване на стопанска дейност съгласно българското
законодателство;
2. доставчици на горски репродуктивни материали, регистрирани в друга държава - членка на ЕС, в съответствие с изискванията на
Директива 1999/105/ЕС.
(2) НУГ води и съхранява публичен регистър на доставчиците на горски репродуктивен материал, който съдържа:
1. регистрационен номер и дата на вписване в регистъра;
2. идентификационни данни за физическото и юридическото лице и едноличния търговец; единен граждански номер за физическо лице -
български гражданин, и единен идентификационен код по БУЛСТАТ за юридическо лице или едноличен търговец със седалище в
Република България;
3. име (фирма), постоянен адрес (седалище), номер на телефон и факс;
4. индивидуализиращи данни за представителя на юридическото лице - име, както и единен граждански номер, ако лицето е български
гражданин;
5. данни за регистрацията на юридическото лице (фирмено дело, дата и номер на акта за възникването на лицето);
6. констатирани нарушения на изискванията на тази наредба за търговията и вноса на горски репродуктивни материали;
7. дата и причини за отписване от регистъра;
8. промяна на вписани обстоятелства.
(3) За вписване в регистъра по ал. 2 лицата по ал. 1, т. 1 или упълномощен от тях представител подават заявление в НУГ, което съдържа:
1. идентификационни данни: единен граждански номер за физическо лице; единен идентификационен код по БУЛСТАТ за едноличен
търговец или за юридическо лице по ал. 1, т. 1;
2. име (фирма), постоянен адрес (седалище), номер на телефон и факс, представител на юридическо лице;



3. актуално удостоверение за вписване в търговския регистър или в друг регистър съгласно законодателството на държавата - членка на
ЕС, или на държава, страна по споразумението за ЕИП;
4. дейност, за която ще се регистрира лицето;
5. опис на приложените документи.
(4) Към заявлението се прилагат:
1. за юридическите лица и едноличните търговци - актуално удостоверение за вписване в търговския регистър или в друг регистър
съгласно законодателството на държавата - членка на ЕС, или на държава - страна по споразумението за ЕИП;
2. за физическите лица - копие от документа за самоличност;
3. за юридическите лица и едноличните търговци по ал. 1, т. 1 - копие от карта за идентификация по регистър БУЛСТАТ.
 (5) При констатиране на пропуски на изискванията по ал. 3 и 4 длъжностно лице от НУГ писмено уведомява заявителя в 10-дневен срок
от постъпване на документите.
(6) Заявителят е длъжен в срок 10 дни от получаване на уведомлението да отстрани пропуските.
(7) Началникът на НУГ се произнася по заявлението по ал. 3 в срок 14 дни от постъпването му или от деня на отстраняване на пропуските
в него или на изтичане на срока по ал. 6, като:
1. издава заповед за вписване на лицето в регистъра на доставчиците на горски репродуктивни материали; или
2. при неотстраняване на пропуските в срока по ал. 6 началникът се произнася с отказ по заявлението.
(8) Отказът или непроизнасянето в срок по ал. 7 подлежат на обжалване по реда на Административнопроцесуалния кодекс (АПК).
(9) Началникът на НУГ или упълномощено от него длъжностно лице издава удостоверение за вписване на лицата по ал. 1 в регистъра.
(10) Регистърът се води и съхранява в НУГ на хартиен носител и в електронен формат от длъжностни лица по регистрацията, определени
със заповед на началника на НУГ.
(11) Доставчикът, вписан в регистъра по ал. 2, се отписва:
1. по негова молба;
2. при смърт на физическото лице или при поставянето му под пълно запрещение;
3. при прекратяване на юридическото лице;
4. когато с влезли в сила два или повече актове на компетентни държавни органи е установено, че доставчикът системно е нарушавал
разпоредбите на изискванията на тази наредба.
(12) Отписаният от регистъра доставчик може да кандидатства за ново вписване в регистъра най-рано 3 г. след отписването му.
(13) Регистрираните лица са длъжни писмено да заявят в НУГ промените в декларираните обстоятелства и представят копие на
документите, удостоверяващи промените в 14-дневен срок от настъпването им.
(14) Длъжностното лице, което води регистъра, вписва в регистъра промените в 7-дневен срок от постъпването на документите.
(15) Репродуктивният материал трябва да отговаря на изискванията на чл. 12 и 17, да бъде съпроводен с основен сертификат за
идентификация по приложение № 14 и с етикет по образец - приложение № 16, и цвят за отделните категории, както следва:
1. жълт - за “идентифициран” репродуктивен материал;
2. зелен - за “селекциониран” репродуктивен материал;
3. розов - за “окачествен” репродуктивен материал;
4. син - за “изпитан” репродуктивен материал.
(16) Началникът на НУГ със заповед може да разреши търговия на семена от текущата реколта до първия купувач (ползвател), които са в
процес на окачествяване по отношение на показателя “кълняемост”. Резултатите се потвърждават от доставчика в срок до 3 дни от
получаване на семеконтролното свидетелство, издадено от ГСС.
(17) За малки количества семена, които не надхвърлят размерите, определени от ЕК с Регламент № 2301/2002 и посочени в приложение
№ 17, етикетът може да не съдържа информация за показателите “кълняемост” (жизнеспособност) и брой на покълнващи семена в 1 кг
посевен материал.
(18) Посевен материал се търгува само в добре затворени опаковки, като начинът на затваряне не трябва да позволява повторно
запечатване на разпечатани пакети.
(19) Части от растения (резници) от тополи се търгуват само ако в етикета на доставчика е посочен номер от европейската класификация
съгласно част В, т. 1б и 2б от приложение № 12.
(20) Всички етикети или документи на партиди репродуктивен материал, получен от базов източник, състоящ се от генетично
модифицирани организми, трябва да съдържат текст, обозначаващ този факт.
(21) Забранява се въвеждането на допълнителни ограничения по отношение на характеристиките на горските репродуктивни материали,
тяхното изпитване, оценка, етикетиране и опаковане освен предвидените в тази наредба.”
§ 20. Създава се чл. 18а:
“Чл. 18а. (1) Горски репродуктивен материал може да се внася само ако е еквивалентен на произвеждания в ЕС по отношение
изискванията за автентичност, качество, здравно състояние, запечатване и етикетиране, посочени в тази наредба.
(2) Репродуктивният материал по ал. 1 се придружава от основен сертификат за идентификация или друг подобен документ, издаден от
официалните органи на страната, от която произхожда. Документът трябва да съдържа данни по приложение № 14, както и информация
за внесената партида по приложение № 18.
(3) Вносът на горски репродуктивен материал при условия, различни от посочените в ал. 1 и 2, се извършва с решение на ЕК. В тези
случаи материалът се придружава от етикет, съдържащ текста “Горски репродуктивен материал със занижени изисквания”.
(4) Вносът на горски репродуктивен материал, предназначен за изпитване, научни цели, селекция или генетична консервация, както и
вносът на малки количества семена съгласно приложение № 17, които не са предназначени за лесовъдски цели, се допуска само когато на
доставчика е издадено предварително разрешение за внос от началника на НУГ.
(5) Разрешението по ал. 4 се издава за всяка партида, подлежаща на внос.
(6) За получаване на разрешение доставчикът подава заявление до началника на НУГ, което се изготвя по образец, утвърден от
началника на НУГ, и трябва да съдържа:
1. наименование и адрес на доставчика;
2. наименование и адрес на производителя;
3. ботаническо наименование на вида;
4. вид и категория на репродуктивния материал;
5. вид на източника на репродуктивния материал;
6. страна и район на произход - за репродуктивните материали, предназначени за изпитване, научни цели, селекция или генетична
консервация;
7. количество на внасяната партида;
8. произход на репродуктивния материал;
9. година на зрялост;
10. данни за генетично модифицирани организми;
11. данни за последващо вегетативно размножаване на материал, получен от семена;
12. предназначение на репродуктивния материал;
13. опис на приложенията (основен сертификат за идентификация, издаден в съответствие с изискванията на Директива 1999/105/ЕС или
друг еквивалентен на него документ);
14. текст, с който заявителят декларира достоверността на посочените данни.
(7) При констатиране на пропуски на изискванията по ал. 6 длъжностно лице от НУГ писмено уведомява заявителя в 10-дневен срок от
постъпване на документите.
(8) Заявителят е длъжен в срок 10 дни от получаване на уведомлението да отстрани пропуските.
(9) Началникът на НУГ се произнася по заявлението по ал. 6 в срок 10 дни от постъпването му или от деня на отстраняване на пропуските
в него или на изтичане на срока по ал. 8, като:
1. издава разрешение за внос; или



2. отказва да издаде разрешение за внос, когато доставчикът не е представил необходимата информация по ал. 6 в определените срокове
или когато има основание да се счита, че внасяният репродуктивен материал е неподходящ за използване на територията на Република
България.
(10) Отказът може да се оспорва по реда на АПК.
(11) Разрешението за внос се издава в три еднообразни екземпляра, като един остава за НУГ, а останалите два се предоставят на
доставчика и митническите служби. Срокът на валидност на издаденото разрешение е 3 месеца.”
§ 21. Член 20 се отменя.
§ 22. В чл. 21 се правят следните изменения и допълнения:
1. Алинея 1 се изменя така:
“(1) Лицата по чл. 18, ал. 1, осъществили придвижване на горски репродуктивни материали от Република България към друга държава
членка, са задължени в срок до 2 месеца от датата на изпращането им да предоставят на НУГ информация за партидата съгласно
приложение № 18.”
2. Създава се ал. 3:
“(3) В случаите по ал. 1 НУГ предоставя информация на официалните органи на държавата - членка на ЕС, за която е предназначена
доставката на горски репродуктивен материал. Информацията се изпраща по поща, факс или електронен път под формата на
информационен документ съгласно приложение № 18 в срок до 3 месеца от датата на изпращане на репродуктивния материал.”
§ 23. В чл. 22 се правят следните допълнения:
1. В ал. 1 след думата “книга” се добавя “на хартиен носител или в електронен формат”.
2. Създава се ал. 4:
“(4) Информацията, съдържаща се в контролната книга по ал. 1, се предоставя на официален орган при поискване.”
§ 24. Заглавието на глава четвърта се изменя така:

“Глава четвърта
КОНТРОЛ ВЪРХУ ПРОИЗВОДСТВОТО, ТЪРГОВИЯТА И ВНОСА НА ГОРСКИ РЕПРОДУКТИВНИ МАТЕРИАЛИ”

§ 25. Член 23 се изменя така:
“Чл. 23. (1) Контролът върху цялостния процес от производството на горски репродуктивни материали с цел търговия и тяхната
идентификация до доставката им на краен потребител се осъществява от официалните органи - НУГ на национално ниво и съответното РУГ
на регионално ниво.
(2) НУГ осъществява контрол върху дейността на РУГ, ГСС, ДЛ/ДДивС и ТС.
(3) Националното управление по горите предоставя на официалните органи на държавите членки информация, необходима за
осъществяване на контрола върху прилагането на изискванията на наредбата, и им оказва съдействие.”
§ 26. Член 24 се изменя така:
“Чл. 24. (1) РУГ контролира в определения му териториален обхват на дейност:
1. производството и търговията на горски репродуктивни материали;
2. дейностите, извършвани от регистрираните производители и доставчици на горски репродуктивни материали, по чл. 8, ал. 1 и по чл.
18, ал. 1, т. 1 и 2;
3. дейностите, извършвани в одобрените източници;
4. ДЛ/ДДивС при:
а) изготвяне на предложения за одобряване на базови източници;
б) издаване на разрешения за производство на изходни материали по чл. 8, ал. 2 и осъществяваното от тях производство;
в) одобряване, извършване и приемане на лесовъдски дейности в одобрените и регистрирани базови източници;
г) съхранение, употреба, предоставяне и продажба на горски репродуктивни материали;
5. съхранение, придвижване, производство и продажба на горски репродуктивни материали от лицата по чл. 8, ал. 1 и по чл. 18, ал. 1, т.
1 и 2;
6. документите за произход, количество, качество и идентификация на горските репродуктивни материали.
(2) Упълномощените със заповед на началника на РУГ длъжностни лица извършват проверки на регистрираните производители и
доставчици на горски репродуктивни материали по чл. 8, ал. 1 и по чл. 18, ал. 1, т. 1 най-малко два пъти в годината.
(3) Длъжностните лица по ал. 2 могат да изискват от производителите и доставчиците необходимите им справки за осъществяване на
контрола и да вземат безвъзмездни проби от репродуктивен материал за изследване в присъствието на собствениците.”
§ 27. Член 25 се изменя така:
“Чл. 25. (1) Когато се установи, че производителят и/или доставчикът не гарантира съответствие на произвеждания и/или търгувания от
него горски репродуктивен материал с изискванията и условията на тази наредба, началникът на РУГ трябва в 3-дневен срок от
установяването на несъответствията да изпрати на началника на НУГ писмен доклад за констатираните несъответствия и възможните
корективни мерки за тяхното отстраняване.
(2) В случаите по ал. 1, когато несъответствията не могат да бъдат отстранени, репродуктивният материал се спира от търговия на пазара
със заповед на началника на НУГ.
(3) Когато при повторна проверка от длъжностни лица, поискана от производителя и/или доставчика, се установи, че са предприети
необходимите корективни мерки и са създадени условия за съответствие с изискванията на тази наредба, заповедта на началника на НУГ
по ал. 2 се отменя.”
§ 28. Създават се чл. 26 - 34:
 “Чл. 26. (1) ГСС в определения им териториален обхват на дейност контролират:
1. дали предложените за одобрение източници отговарят на минималните изисквания по чл. 4, ал. 1;
2. състоянието на одобрените източници;
3. провеждането от собствениците на сечите и другите лесовъдски дейности в одобрените източници;
4. документите за посевните и посадъчните качества на горските репродуктивни материали и автентичността на техния произход;
5. паспортите на одобрените източници;
6. лесоустройствените работи в базовите източници.
(2) В 3-дневен срок от установяване на нарушения при извършените проверки директорът на ГСС уведомява с доклад началника на НУГ.
(3) Всяка година в срок до 31 януари ГСС представя на началника на НУГ отчет за състоянието на горската семепроизводствена база.
Чл. 27. (1) ДЛ/ДДивС в определения им район на дейност контролират:
1. състоянието на одобрените източници, които са собственост на общини, частни физически и юридически лица, религиозни организации
и училища и на лицата по чл. 18, ал. 1, т. 1;
2. извършваните сечи и други лесовъдски дейности в одобрените източници, собственост на лицата, упоменати в т. 1;
3. производството на горски репродуктивни материали в одобрени източници на другите собственици.
(2) В 3-дневен срок от установяване на нарушенията при извършените проверки директорът на съответното ДЛ/ДДивС уведомява с доклад
началника на РУГ, а той от своя страна информира началника на Националното управление по горите.
Чл. 28. (1) Одобрените източници за производство на горски репродуктивен материал от категориите “селекциониран”, “окачествен” и
“изпитан” подлежат на проверки относно тяхното състояние и съответствието им с минималните изисквания за всяка една от категориите,
посочени в чл. 4, ал. 1, най-малко два пъти годишно.
(2) Проверките по ал. 1 се извършват от длъжностни лица от НУГ, РУГ, ГСС и ДЛ/ДДивС в присъствието на собственика на одобрения
източник.
(3) За резултатите от проверките се изготвят констативни протоколи с предписания за изпълнение.
(4) При констатирани отклонения от минималните изисквания се изготвя предложение за отмяна на базовия източник. Отмяна на одобрен
източник се извършва по реда на чл. 4, ал. 2.
(5) Одобрен източник, чието одобрение е отменено по реда на чл. 4, ал. 2, служебно се отписва от регистъра на горската
семепроизводствена база (приложение № 2).



 Чл. 29. (1) Националната служба по растителна защита в съответствие със своите правомощия осъществява контрол на горските
репродуктивни материали на територията на Република България и граничните пунктове.
(2) Преди да се извърши митническата проверка на граничните пунктове и да се проведе фитосанитарният контрол на горски
репродуктивни материали, инспекторите на НСРЗ проверяват дали те не са включени в приложение № 1.
(3) Внесените горски репродуктивни материали по приложение № 1 се поставят под карантина и в 3-дневен срок НСРЗ писмено уведомява
НУГ за внесената партида и за мястото, където тя е поставена под карантина.
(4) В 3-дневен срок от уведомлението по ал. 3 определени от началника на НУГ длъжностни лица проверяват съответствието на внесената
партида с изискванията на тази наредба.
(5) В случай на съмнение относно идентичността на съдържанието на внесената партида с данните, посочени в представените документи,
или при съмнение за съответствието на партидата с изискванията на тази наредба длъжностните лица от НУГ вземат проби и извършват
лабораторен анализ на внесените горски репродуктивни материали.
(6) До потвърждаването на съответствието на внесената партида с изискванията инспекторите на НСРЗ не допускат вноса на горски
репродуктивни материали по приложение № 1.
(7) Когато в резултат на проверката по ал. 4 се установи несъответствие на внесената партида с изискванията, тя се изнася от Република
България или се унищожава.
Чл. 30. Длъжностните лица от НУГ, РУГ, ГСС, ДЛ/ДДивС и НСРЗ, които осъществяват контрола върху производството и търговията на
горските репродуктивни материали, не трябва да имат търговски, финансов или друг делови интерес по отношение на извършваната от
тях дейност.
Чл. 31. (1) За деяние, което представлява нарушения на изискванията на тази наредба за производството, търговията и вноса на
репродуктивни материали, но не е административно нарушение съгласно действащото законодателство, контролните органи по смисъла на
тази наредба съставят констативни протоколи.
(2) Констативните протоколи по ал. 1 се издават, връчват и оспорват по реда на АПК.
Чл. 32. (1) При извършване на контролни проверки на място от експерти от ЕК с цел да се гарантира еднакво прилагане на изискванията
на Директива 1999/105/ЕС НУГ и неговите структури и специализирани териториални звена подпомагат изцяло и където е необходимо,
експертите на ЕК при изпълнението на техните задължения.
 (2) Когато в резултат на проверките се установи, че горският репродуктивен материал, произвеждан на територията на Република
България и търгуван в границите на ЕС, се отклонява от изискванията, с решение на ЕК се спира предлагането на пазара на такъв
материал.
Чл. 33. (1) НУГ и неговите структури и специализирани териториални звена оказват съдействие на експертите от ЕК при изпълнението на
техните задължения при провеждането на експерименти с проби от горски репродуктивен материал, взети по време на производството
или търговията в Република България, целящи установяване съответствието на материала с изискванията на Директива 1999/105/ЕС.
 (2) Република България не спазва някои от задълженията по ал. 1 на Директива 1999/105/ЕС, когато е освободена от тях с решение на
Европейската комисия.
Чл. 34. (1) В случай на временни затруднения със снабдяването на горски репродуктивен материал въз основа на решение на ЕК на
пазара може да се предлага материал, който отговаря на занижени изисквания. Документите по чл. 12 и чл. 18а, ал. 1, 2 и 3 трябва да
съдържат текст, който обозначава този факт.
(2) С цел гарантиране на идентичността горските репродуктивни материали по ал. 1 трябва да бъдат съхранявани отделно.”
§ 29. В § 1 от допълнителната разпоредба се правят следните изменения и допълнения:
1. В т. 7 думите “регистрирано в публичен регистър в НУГ” се заличават.
2. В т. 18 след думата “производство” се поставя запетая и се добавя “както и свободно движение на горски репродуктивен материал в
рамките на ЕС.”
3. Създават се точки 20 - 28:
“20. “Внос” е придвижване на горски репродуктивен материал от трета страна в държави - членки на ЕС.
21. “Генетична ерозия” е загуба на генетично разнообразие между и в рамките на популации от един и същи вид във времето; или
намаление на генетичната основа на даден вид поради човешка намеса, промени на околната среда и др.
22. “Износ” е придвижване на горски репродуктивен материал от държава - членка на ЕС, в трета страна.
23. “Място на произход” е мястото, където се намират насажденията.
24. “Одобрен източник” е базов източник, записан в регистъра на горската семепроизводствена база, който се идентифицира с уникален
регистрационен номер.
25. “Органично производство” е преработката на репродуктивни материали с цел получаване на технически продукти - смола, масла,
фуражи, биомаса и др.
26. “Основен сертификат за идентификация на горски репродуктивни материали” е еквивалентен на “мастър сертификат” документ,
издаден от официалните органи в съответствие с чл. 12 на Директива 1999/105/ЕС.
 27. “Официален орган” е държавен орган, определен на национално (НУГ) и регионално (РУГ) ниво, осъществяващ контрола върху
производството, търговията, износа и вноса от трети страни.
 28. “Трета страна” е държава, която не е членка на Европейския съюз.”
§ 30. В раздел “Допълнителна разпоредба” думите “Допълнителна разпоредба” се заменят с “Допълнителни разпоредби” и се създава §
1а:
“§ 1а. С тази наредба се въвеждат изискванията на Директива на Съвета 1999/105/ЕС от 22 декември 1999 г. за търговия на горски
репродуктивен материал.”
§ 31. В приложение № 2 към чл. 4, ал. 1 думите “ДЛ/ДДивС” и “неместен” се заличават.
§ 32. В приложение № 3 към чл. 4, ал. 1, т. 1, т. III подточка 2 се изменя така:
“2. дали базовият източник е: автохтонен или неавтохтонен, или с неизвестен произход. При неавтохтонен базов източник произходът
трябва да се декларира, ако е известен.”
§ 33. В приложение № 4 към чл. 4, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:
1. В т. I подточка 2 се отменя.
2. В т. II:
а) подточка 1 се изменя така:
“1. Произход
С помощта на исторически доказателства и лесоустройствения проект трябва да се установи дали насаждението е автохтонно,
неавтохтонно или с неизвестен произход, като при неавтохтонен базов източник трябва да се посочи произходът, ако е известен.”;
б) в подточка 2 изречение второ се изменя така:
“Това изискване да се спазва особено стриктно, когато насажденията около автохтонни насаждения са неавтохтонни или с неизвестен
произход.”;
в) в подточка 4 след думите “клас на възраст” се добавя ново изречение със следното съдържание:“За най-важните дървесни видове,
включени в списъка (приложение № 1) по отношение на изискванията по т. II, подточки 3 и 4, се прилага следната таблица:
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§ 34. В приложение № 7 към чл. 4, ал. 2, т. 1 се правят следните изменения:
1. В част А:
а) думите “на горски репродуктивен материал” се заменят със “за производство на репродуктивен материал от категория
“идентифициран”;
б) точка III се отменя.
2. В част Б думите “на горски репродуктивен материал” се заменят със “за производство на репродуктивен материал от категория
“идентифициран” или “селекциониран”.
§ 35. В приложение № 8 към чл. 4, ал. 2, т. 2 навсякъде след думите “ДЛ/ДДивС” се поставя наклонена черта и се добавя “ТС”.



§ 36. В приложение № 10 към чл. 6, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:
1. В част А в колона 1 думите “Регистриращ орган” се заменят с “Горска структурна единица”, а трета и четвърта колона се заличават.
2. В част Б се правят следните изменения:
а) в т. 1 думите “държавния орган, осъществил регистрацията на базовия източник” се заменят с “горската структурна единица, в чийто
район на дейност или административна единица се намира одобреният източник”;
б) в т. 2 се правят следните изменения:
аа) думата “четири” се заменя с “шест”, а след думата “който” се добавя “носи името на съответната горскорастителна подобласт и”;
бб) в буква “б” думите “Името на района на произход носи името на съответната горскорастителна подобласт” се заличават;
вв) създават се букви “в” и “г”:
“в) Код на горскорастителния пояс:
1 - долен
2 - среден
3 - високопланински
г) Код на горскорастителния подпояс:
1 - заливни и крайречни гори
6 - горнопланински
2 - равнинно хълмист
7 - високопланински
3 - хълмисто предпланински
8 - субалпийски
4 - нископланински
9 - алпийски
5 - среднопланински”;
в) досегашната т. 5 става т. 3;
г) досегашната т. 6 става т. 4 и се изменя така:
“4. Код, обозначаващ произхода на дървостоя в базовия източник:
1 - автохтонен
2 - неавтохтонен
3 - неизвестен”;
д) досегашната т. 7 става т. 5;
е) т. 6 и 7 се заличават.
§ 37. В приложение № 11, част Б, т. 3, ред “Л”, колона “Информация за попълване” се изменя така:
“Автохтонен 1
Неавтохтонен 2
Неизвестен 3.”
§ 38. В приложение № 14 към чл. 16 ал. 1 се изменя така:
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§ 39. Приложение № 15 към чл. 17, ал. 2 се отменя.
§ 40. В приложение № 16 към чл. 18, ал. 2 се правят следните изменения:
1. В т. 1 думите “Паспорт на партидата № ” се заменят с “Номер на основния сертификат”.
2. В т. 7 думата “Регион” се заменя с “Район”.
3. В т. 11 след думите “вид на” се добавя “посадъчния”, а думата “материала” се заменя с “материал”.
4. В т. 13 думата “генна” се заменя с “генетична”.
§ 41. В приложение № 18 към чл. 21, ал. 1 се правят следните изменения:
1. В заглавието на приложението думата “износ” се заменя с “придвижване”.
2. В т. 12 се заличават думите “местен” и “неместен”.
3. В т. 14 се заличават думите “или неместен”.
§ 42. Приложение № 19 към чл. 22, ал. 1 се изменя така:
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Заключителна разпоредба
§ 43. Наредбата влиза в сила от 1 януари 2007 г.

За министър: Б. Абазов


